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To	make	a	legal	agreement	with	somebody,	it	can	be	done	through	contract.	Somebody	is	contracted	to	work	for	you	or	provide	you	with	a	service.	The	player	is	contracted	to	play	until	August	and	so	are	several	computer	engineers.	1.	I	don't	know	what	is	the	difference	between	"The	player	is	contracted	to	play	until	August."	and	"The	player
contracted	to	play	until	August.".	Both	sentences	convey	the	same	idea,	where	the	player	enters	into	an	agreement	with	someone	for	them	to	work	or	provide	a	service.	2.	Is	"contract	to"	the	same	meaning	as	"be	contract	to"	?	No,	they	are	not	exactly	the	same.	The	former	implies	a	formal	agreement,	while	the	latter	means	being	under	obligation	to
do	something.	3.	Several	computer	engineers	have	been	contracted	to	the	finance	department.	=	Several	computer	engineers	have	been	contracted	with	the	finance	department.	The	difference	is	that	in	the	first	phrase,	it	emphasizes	that	the	engineers	are	working	for	the	finance	department,	whereas	the	second	phrase	uses	"with"	which	suggests	a
partnership	or	collaboration.	In	both	phrases,	however,	the	underlying	meaning	is	similar:	an	agreement	has	been	made	between	two	parties.	1.	Kōtarō	Dōchin	is	contracted	with	Gusion	but	also	serves	as	a	server	for	someone	else.	So	it	can	be	written	as	"Kōtarō	Dōchin	is	contracted	to	work	with	Gusion."	or	"He	contracted	with	Gusion".	Both	are
correct.	2.	He,	Kōtarō,	is	contracted	with	Gusion	and	he	contracted	with	Gusion.	There	is	no	significant	difference	between	the	two	sentences;	both	imply	that	Kōtarō	has	entered	into	an	agreement	with	Gusion.
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